
Avertissement de sécurité Typologie : CD vierge Voici un avertissement de sécurité multilingue pour les CD
vierges, conforme au RSGP, rédigé dans les langues demandées et respectant les contraintes spécifiées.

**Avertissement de Sécurité Important - CD Vierge**

**Français**

**AVERTISSEMENT :** Pour une utilisation sûre et optimale de vos CD vierges, veuillez lire attentivement
ces instructions.

* **Stockage :** Conservez les CD vierges dans un endroit sec et à l'abri de la lumière directe du soleil. Des
variations extrêmes de température ou d'humidité peuvent les endommager. * **Manipulation :** Tenez les
CD par les bords ou le trou central. Évitez de toucher la surface brillante car les empreintes digitales et la
poussière peuvent affecter la qualité de l'enregistrement. * **Compatibilité :** Vérifiez la compatibilité du CD
vierge avec votre graveur avant utilisation. Certains appareils plus anciens peuvent ne pas être compatibles
avec tous les types de CD. * **Nettoyage :** Si nécessaire, nettoyez les CD avec un chiffon doux et non
pelucheux en effectuant des mouvements radiaux du centre vers le bord extérieur. N'utilisez pas de solvants
ou de liquides abrasifs. * **Élimination :** Jetez les CD inutilisables conformément aux réglementations
locales en matière de déchets électroniques.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English**

**WARNING:** For safe and optimal use of your blank CDs, please read these instructions carefully.

* **Storage:** Store blank CDs in a dry place away from direct sunlight. Extreme temperature or humidity
variations can damage them. * **Handling:** Hold CDs by the edges or the center hole. Avoid touching the
shiny surface as fingerprints and dust can affect recording quality. * **Compatibility:** Check the compatibility
of the blank CD with your burner before use. Some older devices may not be compatible with all CD types. *
**Cleaning:** If necessary, clean CDs with a soft, lint-free cloth, using radial movements from the center to
the outer edge. Do not use solvents or abrasive liquids. * **Disposal:** Dispose of unusable CDs in
accordance with local electronic waste regulations.

This document is automatically generated in response to European product safety regulations and in
compliance with the GDPR.

**Español**

**ADVERTENCIA:** Para un uso seguro y óptimo de sus CD vírgenes, lea atentamente estas instrucciones.

* **Almacenamiento:** Guarde los CD vírgenes en un lugar seco y protegido de la luz solar directa. Las
variaciones extremas de temperatura o humedad pueden dañarlos. * **Manipulación:** Sujete los CD por los
bordes o el orificio central. Evite tocar la superficie brillante ya que las huellas dactilares y el polvo pueden
afectar la calidad de la grabación. * **Compatibilidad:** Verifique la compatibilidad del CD virgen con su
grabadora antes de usarlo. Algunos dispositivos más antiguos pueden no ser compatibles con todos los
tipos de CD. * **Limpieza:** Si es necesario, limpie los CD con un paño suave y sin pelusa, utilizando
movimientos radiales desde el centro hacia el borde exterior. No utilice disolventes o líquidos abrasivos. *
**Eliminación:** Deseche los CD inutilizables de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos
electrónicos.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de conformidad con el RGPD.

**Português**

**AVISO:** Para uma utilização segura e otimizada dos seus CDs virgens, leia atentamente estas
instruções.



* **Armazenamento:** Guarde os CDs virgens em um local seco e protegido da luz solar direta. Variações
extremas de temperatura ou umidade podem danificá-los. * **Manuseio:** Segure os CDs pelas bordas ou
pelo orifício central. Evite tocar na superfície brilhante, pois impressões digitais e poeira podem afetar a
qualidade da gravação. * **Compatibilidade:** Verifique a compatibilidade do CD virgem com seu gravador
antes de usar. Alguns dispositivos mais antigos podem não ser compatíveis com todos os tipos de CD. *
**Limpeza:** Se necessário, limpe os CDs com um pano macio e sem fiapos, utilizando movimentos radiais
do centro para a borda externa. Não use solventes ou líquidos abrasivos. * **Descarte:** Descarte os CDs
inutilizáveis de acordo com as regulamentações locais sobre lixo eletrônico.

Este documento é gerado automaticamente em resposta à regulamentação europeia sobre segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch**

**WARNUNG:** Für eine sichere und optimale Verwendung Ihrer leeren CDs lesen Sie bitte diese
Anweisungen sorgfältig durch.

* **Lagerung:** Bewahren Sie leere CDs an einem trockenen Ort und vor direkter Sonneneinstrahlung
geschützt auf. Extreme Temperatur- oder Feuchtigkeitsschwankungen können sie beschädigen. *
**Handhabung:** Fassen Sie CDs an den Rändern oder dem Mittelloch an. Vermeiden Sie es, die glänzende
Oberfläche zu berühren, da Fingerabdrücke und Staub die Aufnahmequalität beeinträchtigen können. *
**Kompatibilität:** Überprüfen Sie vor der Verwendung die Kompatibilität der leeren CD mit Ihrem Brenner.
Einige ältere Geräte sind möglicherweise nicht mit allen CD-Typen kompatibel. * **Reinigung:** Reinigen Sie
CDs bei Bedarf mit einem weichen, fusselfreien Tuch und radialen Bewegungen von der Mitte zum äußeren
Rand. Verwenden Sie keine Lösungsmittel oder abrasive Flüssigkeiten. * **Entsorgung:** Entsorgen Sie
unbrauchbare CDs gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.

Dieses Dokument wird automatisch als Antwort auf die europäischen Produktsicherheitsbestimmungen und
in Übereinstimmung mit der DSGVO generiert.

**Italiano**

**AVVERTENZA:** Per un uso sicuro e ottimale dei vostri CD vergini, si prega di leggere attentamente
queste istruzioni.

* **Conservazione:** Conservare i CD vergini in un luogo asciutto e al riparo dalla luce solare diretta.
Variazioni estreme di temperatura o umidità possono danneggiarli. * **Maneggiamento:** Tenere i CD per i
bordi o il foro centrale. Evitare di toccare la superficie lucida poiché impronte digitali e polvere possono
influire sulla qualità della registrazione. * **Compatibilità:** Verificare la compatibilità del CD vergine con il
proprio masterizzatore prima dell'uso. Alcuni dispositivi più vecchi potrebbero non essere compatibili con tutti
i tipi di CD. * **Pulizia:** Se necessario, pulire i CD con un panno morbido e privo di lanugine, utilizzando
movimenti radiali dal centro verso il bordo esterno. Non utilizzare solventi o liquidi abrasivi. *
**Smaltimento:** Smaltire i CD inutilizzabili in conformità con le normative locali sui rifiuti elettronici.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alla normativa europea sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands**

**WAARSCHUWING:** Voor een veilig en optimaal gebruik van uw blanco cd's, lees deze instructies
zorgvuldig door.

* **Opslag:** Bewaar blanco cd's op een droge plaats, uit de buurt van direct zonlicht. Extreme temperatuur-
of vochtigheidsschommelingen kunnen ze beschadigen. * **Behandeling:** Houd cd's vast aan de randen of
het middelste gat. Vermijd het aanraken van het glanzende oppervlak, omdat vingerafdrukken en stof de
opnamekwaliteit kunnen beïnvloeden. * **Compatibiliteit:** Controleer de compatibiliteit van de blanco cd
met uw brander voordat u deze gebruikt. Sommige oudere apparaten zijn mogelijk niet compatibel met alle
soorten cd's. * **Reiniging:** Reinig cd's indien nodig met een zachte, pluisvrije doek, met radiale
bewegingen van het midden naar de buitenrand. Gebruik geen oplosmiddelen of schurende vloeistoffen. *
**Afvalverwerking:** Gooi onbruikbare cd's weg in overeenstemming met de lokale voorschriften voor



elektronisch afval.

Dit document is automatisch gegenereerd als reactie op de Europese productveiligheidsvoorschriften en in
overeenstemming met de AVG.


